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General Alexander von
Falkenhausen, der Chef
der deutschen Militär-
mission, nimmt Abschied
von seinem chinesischen
Adjutanten.
Le généra/ von La/ken-
Paaren /»rend congé de

ron adjudant cZnnoir.
«La CPine e*Z imPaZ-
ta/de. Aarane nation
n'ert capaP/e de /a
vaincre. Le p/a* grand
ennemi da /apon e*Z /e

/acZear Zemp*. /e ne
rerai point étonné <?ae

d'ici 5 an*, /er /aponai*
renoncent à /a /aZte.»
Te/ est en ré*amé /'a*-
rertion de ce grand con-
nai**ear de /a CPine
ça'ert /e généra/ won
Éa/PenPaaren, cPe/ de
/a mi**ion mi/itaire a//e-
mande,

Herr von Krummacher,
der Organisator der chi-
nesischen Polizei, imGe-
sprach mit seinem chine-
sischen Kollegen und
Nachfolger.

AL de RrammacPer, or-
ganisa'fenr de /a po/ice
cPinoire, en conversation
avec son co//ègne et
racce**enr chinois.

Herr Arnade, erster
Fachmann für Verteidi-
gungsanlagen und her-
vorragender Stratege,
verabschiedet sich von
den Hörern seiner mili-

tär-wissenschaftlichen
Kollegien.

AL Arnade, éminent
stratège et spécia/iste
des gestions de Zactiçae
dé/ensiwe, prend congé
des aadizear* de ses coar*
*cienti/igae* mi/itaires.
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Chin
Das Urteil des deutschen
Generals von Falkenhausen,
früher Chef der deutschen

Militärmission in China

Abschied von China. Der Zug mit der deutschen
Militärmission verläßt den Zentralbahnhof von Han-
kau. Ihr Wagen ist zum Schutze gegen japanische
Fliegerangriffe mit einer großen Hakenkreuzflagge
gekennzeichnet.

£/n grand drapeaa Piz/érien, attaché *ar /e to/t d'an
wagon, désignera /'appartenance nat/ona/e da conwo/
aax aviateurs japonais. La mission mi/itaire a//emande
s'apprête à çaizzer AanPéoa.

General Streccius, seit 1932 Organisator der chinesi-
sehen Luftwaffe, arbeitete besonders eng mit Frau
Tschiang Kai-Schek zusammen, die als «Chef der
Luftwaffe» an der Spitze dieser gesamten Arbeit steht.

Le généra/ PZreccia*, <?ai depai* 7932 organisa
/'aviation chinoise et /aZ de ce /ait, en étroite co//a-
PoraZion avec A/adame TcPang Kaz-cPeP, cPe/ de

/'armée de /'air.

a ist unbesiegbar
«•A ®Win „

Seit über zehn Jahren wurde die chinesische Armee von deutschen Militär-
beratern organisiert und instruiert. So erklärt es sich, daß der deutsche Ein-

fluß in China ständig wuchs und dort auch eine der wichtigsten wirtschaftlichen
Auslandspositionen Deutschlands entstand. Daher ergab sich bei Ausbruch des
japanisch-chinesischen Krieges eine schwierige Situation: einerseits stand die
deutsche Regierung in engen Freundschaftsbeziehungen zu Japan, andererseits
standen die Offiziere der deutschen Militärmission in nicht minder engen Bezie-
hungen zu den Leitern des neuen Chinas. Nachdem der Krieg schon ein Jahr
dauerte, siegte in Deutschland die Neigung zu Japan, und die deutsche Regierung
entschloß sich, die Mission abzuberufen. Von 26 Militärberatern haben 25 Hankau
anfangs Juli verlassen und sind nach Deutschland zurückgekehrt. Die Japaner
waren bei ihrer Forderung nach Abberufung der deutschen Militärberater auch
davon ausgegangen, daß der Krieg dann sehr rasch ein anderes Gesicht bekomme
und vor allem einem schnellen Ende entgegengehen werde. Das ist eine Meinung,
die sich seit der Abreise der Mission allerdings noch nicht bewahrheitet zu haben
scheint.
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Depai* 70 ans, de* con*ei//er*
ZecPnigae* et des in*zraczears a//e-
mand* réorganirenZ /'armée cPi-
no/se. Par ce /aiz, /'H//emagne pat
accrozZre sorz in//«ence dans /a
Cé/esZe RépaP/zgae eZ acgaérzr de
nomPreax avantage* économises.
Or /e Japon, si ^ /ié a« ReicP
par an pacZe d'amizié, s'indigna, eZ

Per/in donna sazis/aezion à ToPio.
Des 26 membres de /a mission mi/i-
Zaire a//emande, 25 onZ gnizzé
L/anPéon an déPat de jad/et eZ

viennenZ de regagner Per/in. En
snpprimanZ ainsi, par nne aezion
dip/omaZisG anx CPinoi* /ear*
consed/ers ZecPm's^^> /" Nippons
espéraienZ gne ^ gaerre ne Zarderaiz

pas à enZrer dans «ne pPa*e dé/ini-
zive... ce gai /«ss'ici n'esZ pas
encore pronvé/

Der oberste chinesische Kriegsrat tagt
unter dem Vorsitz von Tschiang Kai-
Schek. Der Rat setzt sich zusammen aus
dem Generalissimus Tschiang Kai-Schek,
dem Chef des Generalstabs, dem Kriegs-
minister und den obersten Kommandan-
ten der Frontabschnitte. Alle Wände und
Tische sind mit riesigen Karten bedeckt.
Mit gespannter Aufmerksamkeit folgen
die Generäle einem Vortrag des Generals
Tschen Tscheng, der einen neuen Ver-
teidigungsplan für Hankau entwickelt.
Soar /a pré*idence da marécPa/ TcPang
Rai-cPeP, /e con*ei/ rapériear de /a
gaerre, con*ZiZaé par /e généra/mime, /e
cPe/ de /'éZaZ-major, /e mini*Zre de /a
gaerre eZ /es cPe/* der diver* /ronZ*, prend
connai**ance da noaveaa p/an de dé/en*e
d'L/anPéoa ça'expore /e généra/ TcPen
TcPeng.

Nr. 36 Zrj S. 1081


	"China ist unbesiegbar!"

